
Kehr an (Holtzmann) 

ohne Anrede, Datum oder Ort, datierbar durch QFIAB 17,2; r•c1z<;) 
- --- V 

an zwei Blätter angeklammertes Blatt mit Anweisungen zur 

Einarbeitung von Don Rius, wohl gleichzeitig zum Brief 

auf den beiden Blättern (Datierung vor Mitte März und der 

Spanienreise Mai 1925) 

Zu Quellen und Forschungen XVII 2 ,/23/ II 

Sprechen Sie bitte mit Hn Regenberg, daß, da ich Mitte März 

hier abreise, zuerst nach Rom, dann nach Spanien, das Heft bis 

dahin fertig sein muß. Ich hätte an die Druckerei geschrieben 

und bäte um seine Zustimmung, daß sobald als möglich die 

Sonderabzüge versandt werden möchten und zwar an Schneider, 

mich, Lenel, Schellhass die respektiven Beiträge. Ich möchte, 

wenn möglich von meinen 50 Stück haben, vom Jahresbericht 

20. Die Nekrologe (20) gehen an Schellhass. Von den Inhaltsver 

zeichnissen,die Fln Wieruszowski sehr schlecht gemacht hat, so 

daß ich mit der Korrektur viel Mühe gehabt habe, brauchen wir 

keine Abzüge, aber vielleicht wünscht er, Regenberg, welche. 

Dann bliebe noch Umschlag, Titel und Inhaltsangabe sowohl für 

das Heft wie für den ganzen Band. Bitten Sie ihn doch, daß er 

mit Rücksicht auf meine demnächstige völlige Behinderung die 

nötigen Dispositionen sogleich treffe. 

Wie viel Exemplare des Heftes werden wir zu Tauschzwecken 

brauchen? Ich denke, wir kommen alles in allem mit 30 aus. 

Außerdem nimmt die/ Archivverwaltung 15, das Institut für das 

Kuratorium usw. 10 - also insgesammt (!) 50 bis 55, wobei wir 

auf einen ermäßigten Preis rechnen. Doch darüber und über alles 

weitere kann ich mit Hn R. noch in Rom sprechen. Dringend sind 

nur die anderen Dispositionen. 

Ihr Paket ist angekommen, dh. die Muratori fasz. ~½~Qt= aber 

Mazzatinti Inventari XXXVI. Warum nicht? Ich habe den Ge- 

samtbetrag an Ferr. überwiesen, will aber nun auch das Heft 

haben. Beklagen Sie mich bitte, daß ich, überlastet wie ich bin, 

hinter jedem Faszikel nachrennen muß. - 

Drei Kisten gehen in den nächsten Tagen nach Rom ab. Eine Mas 

se von Büchern. Ich schicke direkt trotz des Zolles, denn sonst 
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kommt der Transport von der Botschaft Pal. Giustiniani hinzu. 


